ПЕРЕКЛАД ВІРША УКРАЇНСЬКОЮ З РОСІЙСЬКОЇ (СОНЕТ)
Весенняя дань юности
Так свеж ручей, но ты милее втрое:
С твоих густых волос я снял покров,
И вижу робкий блеск лесных цветов,
Запутанных в их золотистом рое.
На грани года, в чуждом ей настрое,
Колеблется Весна: на тихий зов
Не тянется терновник из снегов,
Беседки полнит веянье сырое.

Но солнце будит луг в апреле раннем.
Закрой глаза, ты слышишь, здесь и там
Весна проходит лёгким трепетаньем,
Как поцелуй, по векам и губам,
И целый час Любовь клянётся нам,
Что в сердце снег хранить мы перестанем.
____________________________________
Весняна данина юності
Як свіже джерело знімаєш втому,
з твого волосся я зірвав покров,
і бачу спалах запашних дібров
та квіти у потоці золотому.

Початок року, в гуморі чудному
вагається весна: на поклик знов
з-під снігу дикий терен не зійшов,
в альтанках вітер в настрої сумному.

Проміння сонця пробудило луки.
Заплющуй очі, чуєш, у лісах
лунають чарівні весняні звуки,

тремтять, як поцілунки на вустах,
й Любов нам присягає, наче в снах,
що в серці сніг розтоплять щастя руки.
